[image: image1.jpg]AUTONOME PROVINZ ! PROVINCIA AUTONOMA
BOZEN - SUDTIROL DI BOLZANO - ALTO ADIGE

PROVINZIA AUTONOMA DE BULSAN - SUDTIROL

Sudtiroler ) Azienda Sanitaria
Sanitdtsbetrieb \v dell’Alto Adige

Azienda Sanitera de Sudtirol

GESUNDHEITSBEZIRK MERAN COMPRENSORIO SANITARIO DI MERANO
Verwaltung Amministrazione





	Amt für den Ankauf nicht sanitärer Verbrauchsgüter
Geschäftsführende Amtsdirektorin
Dr.in Sandra Zambianco

	
	Ufficio acquisti beni di consumo non sanitari
Direttrice reggente d‘ufficio
Dott.ssa Sandra Zambianco



	BEDINGUNGSLOSE ANNAHME DER IM EINLADUNGSBRIEF, IN DEN ALLGEMEINEN BEDINGUNGEN und im speziellen Leistungsverzeichnis ENTHALTENEN KLAUSELN

	
	ACCETTAZIONE INCONDIZIONATA DELLE CLAUSOLE CONTENUTE NELLA LETTERA DI INVITO, NELLE CONDIZIONI GENERALI E NEL CAPITOLATO SPECIALE


	Angebotsanfrage für die Lieferung von Tüchern und Wäsche für den Gesunheitsbezirk Meran (Einladungsschreiben des Gesundheitsbezirkes Meran - Datum 29.11.2013 Prot. 136271/EC/vc).

	
	Richiesta di offerta per la fornitura di teleria e biancheria per il Comprensorio sanitario di Merano (lettera d'invito del Comprensorio sanitario di Merano - del 29.11.2013 prot. 136271/EC/vc).


	Erklärung gemäß Einladungsschreiben, Buchstabe a):


	
	Dichiarazione di cui alla lettera a) della lettera di invito:



	Der/Die Unterfertigte .....................................

geboren in ....................................................

am ...............................................................

als ...............................................................

der Firma ......................................................


	
	Il/la sottoscritto/a ........................................

nato/a a ......................................................

il .................................................................

nella sua qualità di ........................................

della ditta ....................................................



	erklärt:

 - alle im Einladungsschreiben, in den allgemeinen Bedingungen und im speziellen Leistungsverzeichnis enthaltenen Klauseln, welche sich auf die im Betreff genannte Angebotsanfrage beziehen, bedingungslos anzunehmen;


	
	dichiara: 

- di accettare incondizionatamente tutte le clausole indicate nella lettera di invito, nelle condizioni generali e nel capitolato speciale relative alla richiesta di offerta in oggetto.



	- Daten der Firma:

Firmenname: ...............................................

Steuernummer: ...........................................

MwSt. Nr.:  ………………………………………………..
Zuständiges Amt für die Korrespondenz:

( gesetzlicher Sitz der Firma

( Operativsitz

( PEC .........................................................

Gesetzlicher Sitz der Firma: ..........................

Adresse: …………………………………….

Stadt:  ……………………………………..

Provinz: …………………………….

PLZ.: ………………………………….


	
	- dati della ditta:

denominazione / ragione sociale: ...................

codice fiscale: .............................................

partita IVA: …………………………………………………….
Recapito corrispondenza:

( sede legale

( sede operativa

( PEC .........................................................

Sede legale della ditta: 

Indirizzo: ………….

Cittá: …………………………………………….

Provincia: ……………………………………………….

CAP: ………………………………………………………………..



	- dass der/die gesetzliche Vertreter/in der Firma

Name ...........................................................

Zuname ........................................................

Steuernummer …………………………………………………….

ist;


	
	- che il/la legale rappresentante della ditta è:

Nome ..........................................................

Cognome .....................................................

Codice Fiscale …………………………………………………….



	- im Sinne des Art. 47 des D.P.R. Nr. 445/2000 i.g.F. sich nicht in den vom Art. 38, Absatz 1, Buchstabe a), b), c), d), e), g), h), i), l), m), m-ter) und m-quater) des ges. vertr. Dekretes Nr. 163/06 in geltender Fassung vorgesehenen Situationen zu befinden.


	
	- ai sensi dell’art. 47 del D.P.R. n. 445/2000 i.f.v. di non trovarsi in una delle situazioni previste dall’art. 38, comma 1, lettere a), b), c), d), e), g), h), i), l), m), m-ter) e m-quater) del decreto legislativo n. 163/06, i.f.v..


	- Angaben über die zuständigen NISF- und INAIL-Ämter bezüglich pflichtiger Gebühren-, Fürsorge- und Sozialbeiträge des Bieters:

Operativsitz der Firma: .................................

Adresse: …………………………………….

Stadt:  ……………………………………..

Provinz: …………………………….

PLZ.: ………………………………….

Typologie der Firma: .....................................

NISF-Matrikel: .............................................

Zuständiger NISF-Sitz: .................................

INAIL-Betriebskodex: ...................................

Zuständiger INAIL-Sitz: ……………………………….

INAIL-Versicherungsstellung: .........................

Angewandter nationaler bereichsübergreifender

Kollektivvertrag: ..........................................


	
	- riferimenti INPS e INAIL competenti in ordine alle posizioni contributive – previdenziali – assistenziali dell’impresa:

Sede operativa della ditta:

Indirizzo: ………….

Cittá: …………………………………………….

Provincia: ……………………………………………….

CAP: ………………………………………………………………..

Tipo di impresa: ..........................................

INPS matricola azienda: ...............................

INPS sede competente: ................................

INAIL codice azienda: ..................................

INAIL sede competente: …………...............

PAT INAIL: .................................................

CCNL applicato: ..........................................

.................................................................



	- Gesamtanzahl der Angestellten:

( von 1 bis 5

( von 6 bis 15

( von 16 bis 50

( von 51 bis 100

( über


	
	- Numero totale dipendenti:

( da 1 a 5

( da 6 a 15

( da 16 a 50

( da 51 a 100

( oltre



	- Zuständiges Amt für die obligatorische Einstellung und berufliche Eingliederung von Behinderten (Gesetz Nr. 68/99):
Adresse: …………………………………….

Stadt:  ……………………………………..

Provinz: …………………………….

PLZ.: ………………………………….


	
	- Servizio per il collocamento obbligatorio ed inserimento lavorativo per i disabili in ordini alle posizioni connesse alla L. 68/99 del concorrente:
Indirizzo: ............................

Localitá: ..........................................

Provincia: ...............................

CAP: ................................



	- Zuständige Einnahmenagentur in Bezug auf die Steuerstellung des Unternehmens
Örtlicher Zuständigkeitssitz: ............................

Adresse: …………………………………….

Stadt:  ……………………………………..

Provinz: …………………………….

PLZ.: ………………………………….


	
	- Agenzia delle Entrate competente in ordine alle posizioni fiscali dell’impresa:

Sede territorialmente competente: ………………

Indirizzo. : ..........................................

Localitá. : ...............................

Provincia : ................................

CAP: ……………………….




	Datum ..........................................................

Unterschrift ...................................................
Stempel


	
	Data ............................................................
Firma ..........................................................
Timbro


	Außerdem erklärt er folgende Artikel der allgemeinen Bedingungen ohne Vorbehalt spezifisch anzunehmen:

	
	Dichiara, inoltre, di accettare specificamente senza alcuna riserva gli specifici articoli delle condizioni generali:


	· Art. 3 Dauer der Lieferung
	
	· Art. 3 Durata della fornitura

	· Art. 4 Übergabe der Ware
	
	· Art. 4 Consegna merce

	· Art. 5 Verpflichtungen der Übernehmerfirma
	
	· Art. 5 Impegni per la ditta aggiudicataria

	· Art. 6 Zuschlag der Lieferung
	
	· Art. 6 Aggiudicazione della fornitura

	· Art. 8 Vorschriften zur Formulierung und Einreichung des Angebotes
	
	· Art. 8 Norme per la compilazione e la presentazione dell'offerta

	· Art. 10 Endgültiges Kautionsdepot
	
	· Art. 10 Deposito cauzionale definitivo

	· Art. 11 Verbot der nicht genehmigten Abtretung oder Weitervergabe des Vertrages
	
	· Art. 11 Divieto di cessione del contratto o di subappalto non autorizzati

	· Art. 12 Durchführung des Vertrages
	
	· Art. 12 Esecuzione del contratto

	· Art. 13 Vertragshöhe
	
	· Art. 13 Ammontare del contratto

	· Art. 15 Zahlungsmodalitäten
	
	· Art. 15 Modalità di pagamento

	· Art. 16 Vertragsstrafe
	
	· Art. 16 Penalità

	· Art. 17 Verantwortung des Lieferanten
	
	· Art. 17 Responsabilità del fornitore

	· Art. 18 Auflösung des Vertrages
	
	· Art. 18 Risoluzione del contratto

	· Art. 19 Preisänderungen
	
	· Art. 19 Variazione prezzi

	· Art. 24 Anwendung des gesetzesvertreten-den Dekrets Nr. 196/2003
	
	· Art. 24 Applicazione del d. lgs. n. 196/2003

	Datum ..........................................................
Unterschrift ...................................................
Stempel


	
	Data ............................................................
Firma ..........................................................
Timbro


	Die/Der Unterfertigte muss im Sinne des Art.38, Absatz 3 des D.P.R. Nr.445/2000 eine nicht beglaubigte Fotokopie eines gültigen Erkennungsausweises beilegen und ist/sind sich bewusst, dass er/sie im Falle von falscher Erklärung, im Sinne des Strafgesetzbuches gemäß den Vorschriften des DPR 445/2000 bestraft wird/werden und, dass sollte auf Grund der Durchführung einer Kontrolle die Unwahrheit des Inhalts irgendeiner abgegebenen Erklärung hervorgeht, er/sie das Anrecht auf den Nutzen der eventuell getroffenen Maßnahme infolge der falschen Erklärung verliert/en.


	
	La/Il sottoscritto/a deve allegare ai sensi dell’articolo 38, comma 3, del D.P.R. n. 445/2000 una copia fotostatica non autenticata di un valido documento d’identità consapevole che in caso di dichiarazione mendace sarà punito ai sensi del codice penale secondo quanto prescritto dal DPR 445/2000 e che, qualora dal controllo effettuato emerga la non veridicità del contenuto di taluna delle dichiarazioni rese, decadrà dai benefici conseguenti al provvedimento eventualmente emanato sulla base della dichiarazione non veritiera.
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